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§ 

﷽ 

  

هِِلٓا ىٰلَعَوَ دٍَّمحَمُ انَدِِّيسَ ىلَعَُ هّٰللا ىَّلصَوَ  

  

  :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ

  هِيِفُ ٔادَبْ<يُ لَا لٍابَ يذِ رٍمَْٔا ُّلكُ«

»عُطَقَْٔا وَهُفَ هَِّلِل دِمْحَلْاِب  

  
The Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace – 

said, “Every matter of importance not begun with the praise of Allah is 
cut off.” 
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al-Bayhaqī: A Short Introduction 
  
Abū Bakr Aḥmad ibn al-Ḥusayn ibn ʿAlī ibn Mūsā al-Khusrawjirdī 
al-Khurāsānī, famously known as al-Bayhaqī, was a towering figure 
in Islamic scholarship, recognized as a Ḥāfiẓ (master of Hadith), 
ʿAllāma (polymath), and Shaykh al-Islām. Born in the month of 
Shaʿbān in the year 384 AH, he hailed from Bayhaq, a region 
comprising several villages near Nīshāpūr in Khurāsān. His scholarly 
journey began at the young age of fifteen, when he started hearing 
ḥadīth from prominent teachers like Abū al-Ḥasan Muḥammad ibn 
al-Ḥusayn al-ʿAlawī. He became the most distinguished student of 
the famous Hadith authority al-Ḥākim, under whom he studied 
extensively and graduated. His quest for knowledge led him to travel 
widely, visiting Iraq, the mountainous regions of al-Jibāl, and the 
Ḥijāz, while learning from a vast array of masters in cities like 
Baghdād, Mecca, and Kūfa. 

Al-Bayhaqī was a master who seamlessly combined the sciences 
of Ḥadīth and Fiqh, possessing a profound understanding of ḥadīth 
defects (ʿilal) and the methods of reconciling seemingly 
contradictory reports. He studied classical theology and Ashʿarī 
creed directly under the legendary master Imam Abū Bakr ibn Fūrak 
(d. 406 AH). His literary output was staggering, with his writings 
totaling nearly one thousand parts, a feat unmatched by his 
contemporaries. Among his most significant works is al-Sunan al-
Kubrā, a ten-volume masterpiece that stands unique in its field. His 
other notable contributions include al-Sunan wa-l-Āthār, al-Asmāʾ 
wa-l-Ṣifāt, Dalāʾil al-Nubuwwa, and Shuʿab al-Īmān. Such was the 
caliber of his work that the Imām al-Ḥaramayn al-Juwaynī remarked 
that while every Shāfiʿī jurist is indebted to Imam al-Shāfiʿī, Imam 
al-Shāfiʿī is indebted to al-Bayhaqī for his tireless efforts in 
supporting and documenting the Shāfiʿī school of thought. His 
dedication to the Shāfiʿī madhhab was so deep that contemporary 
scholars noted he was capable of establishing his own independent 
school (mujtahid) had he wished, and al-Subkī remarked that al-
Bayhaqī’s writings effectively “closed the door on all who came after 
him” as no one could ever match his legal-hadith compilations. 

Beyond his academic brilliance, al-Bayhaqī was celebrated for his 
piety, profound asceticism (zuhd), and contentment with very little. 
In an extraordinary display of lifelong devotion, he fasted 
continuously for the final thirty years of his life. He spent much of his 
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life in seclusion in his home village, devoted entirely to compiling his 
books. However, his reputation was such that the leading scholars of 
his time urged him to move to Nīshāpūr to share his knowledge. He 
did so in 441 AH, where he held sessions to teach his book al-Maʿrifa, 
drawing large crowds of students and scholars. The spiritual status 
of his work was highlighted by several contemporary accounts of 
dreams; in one instance, a righteous companion dreamt of Imam al-
Shāfiʿī himself reading al-Bayhaqī’s manuscripts and expressing his 
benefit from them. In another famous account, the ascetic master 
Abū Bakr al-Marwazī witnessed a dream depicting a luminous chest 
(tābūt) rising to the heavens, which was interpreted as a symbol of 
the divine acceptance and high standing of al-Bayhaqī’s 
compilations. 

In his final years, al-Bayhaqī returned to Nīshāpūr one last time 
to teach, and it was there that he eventually fell ill. He passed away 
on the 10th of Jumādā al-Ūlā in 458 AH at the age of seventy-four. 
After his death, he was washed, shrouded, and transported in a coffin 
to be buried in his native Bayhaq, specifically in the district of 
Khusrawjird. He left behind a legacy carried on by his son Ismāʿīl, 
his grandson Abū al-Ḥasan, and a long list of students who 
continued to transmit his vast body of work across the Islamic world. 
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Introduction to the Translation 
  
Presented here is an English translation of al-Arbaʿūn al-Sughrā (The 
Lesser Forty [Hadiths]), a classical compendium of prophetic 
traditions compiled by Imam al-Bayhaqī. While forty-hadith 
collections (arbaʿīniyyāt) historically served various theological or 
legal purposes, al-Bayhaqī’s objective in this specific work is 
fundamentally ethical and behavioral. As the author notes in his own 
introduction, the compendium was compiled to serve as a practical, 
concise guide for the “scholars of Hadith” (aṣḥāb al-ḥadīth), 
providing them with a spiritual and moral framework to implement 
in their daily conduct and worship. 

The historical authenticity of al-Arbaʿūn al-Sughrā and its direct 
attribution to al-Bayhaqī are exceptionally well-established within 
the Islamic scholarly tradition, enjoying a robust chain of 
transmission across centuries. Al-Dhahabī (d. 748 AH) explicitly 
confirms al-Bayhaqī’s authorship of the text in his monumental 
biographical dictionary, Siyar Aʿlām al-Nubalāʾ, noting that the text 
was a core component of the auditory registry of scholars such as Abū 
al-Makārim al-Nūqānī. Furthermore, al-Ḥāfiẓ Ibn Ḥajar al-
ʿAsqalānī (d. 852 AH) systematically cataloged al-Arbaʿūn al-Sughrā 
among the verified texts he received via direct auditory transmission 
from his own instructors, recording it in his al-Muʿjam al-Mufahras 
(entry no. 917). Similarly, ʿAbd al-Wahhāb al-Subkī (d. 771 AH) 
utilized the spiritual and ethical insights of the text, integrating its 
contents into his biographical encyclopedia, Ṭabaqāt al-Shāfiʿiyyah 
al-Kubrā. 

In modern print history, the text has seen two primary critical 
editions that have brought it to contemporary readers. The first, 
edited by Muḥammad al-Saʿīd bin Basyūnī Zaghlūl, was published 
by Dār al-Kutub al-ʿIlmiyyah in Beirut in 1407 AH under the 
expanded title al-Arbaʿūn al-Sughrā al-Mukhrajah fī Aḥwāl ʿIbād 
Allāh Taʿālā wa-Akhlāqihim. The second edition – upon which the 
pagination of this translation is based – was edited by the modern 
Hadith scholar Abū Isḥāq al-Ḥuwaynī al-Atharī and published by 
Dār al-Kitāb al-ʿArabī in Beirut in 1408 AH (1988 CE), comprising 
176 pages. 

The book comprises 125 narrated traditions organized into forty 
distinct thematic chapters. Al-Bayhaqī establishes a deliberate 
pedagogical arc, beginning with the foundational theological 
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prerequisite of absolute monotheism (tawḥīd), moving immediately 
into universal spiritual rectifications – namely repentance (tawba) 
and the resolution of grievances with adversaries – and then 
systematically exploring social and personal ethics. These topics 
include avoiding corrupt company, guarding the gaze, remaining 
steadfast (istiqāma), and maintaining focus on divine remembrance. 
The compendium culminates in a call to action, charging the believer 
to actively practice the virtues detailed across the preceding sections. 

Methodologically, the text showcases al-Bayhaqī’s precision in 
Hadith science. For each tradition, he provides the direct chain of 
transmission (isnād), aggregates multiple pathways, and cross-
references them with the Six Canonical Books (al-Kutub al-Sitta) at 
their points of intersection. To maintain brevity, he records the core 
text (matn) only once, utilizing standard shorthand – such as bi-
mithlihi (likewise) or bi-maʿnāhu (with its meaning) – for parallel 
chains. Where a narration requires linguistic clarification, he 
concludes by defining rare or obscure terminology (gharīb al-alfāẓ). 
Ultimately, this volume serves not only as a treasury of Imam al-
Bayhaqī’s enduring ethical guidance, but as a window into the 
meticulous scholarly framework that has anchored it for nearly a 
millennium. 
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1 

 فِِّلؤَمُلْا ةُمَِّدقَمُ

Author’s Introduction 
﷽ 

  

 ،ىفَطَصْمُلْا ِّيبَِّنلا دٍَّمحَمُ ،هِقِلْخَ رِيْخَ ىلَعَ ةُلَاَّصلاوَ ،هِِّقحَ ءَافَكِ هَِّلِل دُمْحَلْا

 .نَولُِفاغَلْا هِرِكْذِ نْعَ لَفَغَ ؤَْا ،نَورُكِاَّذلا هُرَكَذَ امََّلكُ ،هِِلآ ىلعَوَ ،ىبَ<تَجْمُلْا لِوسَُّرلاوَ

  
Praise belongs to Allah, as is His due, and blessings be upon the best 
of His creation, Muḥammad, the Chosen Prophet and the Selected 
Messenger, and upon his family, whenever those who remember 
mention him, or the heedless neglect his remembrance. 
  

 يِف صلى الله عليه وسلم دٍَّمحَمُ انَِّيبِنَ قِدْصِ ىلَعَ َّمُث ،هِتَِّيِنادَحْوَ ىلَعَ ةََّجحُلْا مَاقََٔا يذَِّلا هَِّلِل دُمْحَلْاوَ

 مْهُنْمِ ءَاشَ نْمَ ىدَهَوَ ،هِِتدَابَعِ ىَِلٕا هُدَابَعِ اعَدَ ىَّتحَ ،هِتَِّمُٔا يِف هِكِرْتَوَ ،هِتِلَاسَرِ ىوَعْدَ

 .هِتِعَيرِشَِب مِايَقِلِْل هِتِفَرِعْمَ ىلَِٕا جُاتَحْيُ امَ هِِناسَِل ىلَعَ نََّيبَوَ ،هِتِبَاجَلِِٕا

  
Praise belongs to Allah, Who established the proof of His Oneness, 
and then of the truthfulness of our Prophet Muḥammad – may Allah 
bless him and grant him peace – in his claim to messengership and 
in what he left among his community, whereby he called His servants 
to His worship, guided whom He willed among them to respond to 
Him, and clarified upon his tongue what must be known to uphold 
His sacred law. 
  

 هُدَعْبَ يِتْٔايَ نْمَ ىلَِٕا اهَِئادََٔا ىلَعَ َّمُث ،هِتَِّنسُ ظِفْحِ ىلَعَ هُبَاحَصَْٔا صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ َّثحَوَ

 ،هِتِيَصِعْمَ بِانَتِجْاوَ ،هِتِعَاطَ لِامَعْتِسْا نَمِ مْهُمُزَلْيَ امَيِف مٍلْعِ ىلَعَ اوُنوكُيَِل ،هِتَِّمُٔا نْمِ

 لََاأ« :لُوقُيَفَ ،مْعَنَ :نَوُلوقُيَفَ »؟تُغَّْلبَ لْهَ َّمهَُّللا« :هِتِبَطْخُ رِخِآ يِف لُوقُيَ نَاكَوَ

 نْمَ ضِعْبَ نْمِ هُلَ ىعَوَْأ نَوكُيَ نَْأ هُغُلُبCْيَ نْمَ ضَعْبَ َّلعَلَفَ ،بَِئاغَلْا دُهِاَّشلا غِِّلبَيُِل

 »عٍمِاسَ نْمِ ىعَوَْأ غٍَّلبَمُ َّبرُفَ« :لُوقُيَ نَاكَ امََّبرُوَ ،»هُعَمِسَ
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The Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace – 
urged his companions to preserve his sunna, and then to convey it to 
those of his community who would come after him, so that they 
would be upon sure knowledge of what was required of them in 
practicing obedience to him and avoiding disobedience to him. He 
used to say at the end of his sermon: “O Allah, have I conveyed?” 
They would say: “Yes.” Thereupon he would say: “Lo! Let the 
witness convey to the absent, for perhaps some of those to whom 
it is conveyed will be more retentive of it than some of those who 
heard it.” And he would sometimes say: “For many a person 
conveyed to is more retentive than a hearer.”1 
  

 دُبْعَ انٔا ،كٍرَوُف نِبْ نِسَحَلْا نُبْ دَُّمحَمُ رٍكْبَ وبَُٔا ذُاتَسُْٔلْاا انَرَبَخَْٔا امَ لُوقُيَ نَاكَوَ - ١

ا انث ،بٍيبِحَ نُبْ سُُنويُ انث ،ُّيِناهَبَصَْٔلْاا رٍفَعْجَ نُبْ هَِّللا
 ،ةُ<بَعْشُ انث ،ُّيسِِلايََّطلا دَوُادَ وبَُٔ

 نَبْ دَيْزَ تُعْمِسَ :لَاقَ هِيِبَٔا نْعَ ،نَابََٔا نِبْ نِمَحَّْرلا دِبْعَ نْعَ ،نَامَيْلَسُ نِبْ رَمَعُ نْعَ

 اثًيدِحَ اَّنمِ عَمِسًَ أرَمْاُ هَّللا رََّضنَ« : لُوقُيَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لَوسُرَ تُعْمِسَ :لُوقُيَ ﵁ تٍِباثَ

 لِمِاحَ َّبرُوَ ،هُنْمِ هُقَفَْأ وَهُ نْمَ ىلَِٕا هٍقِْف لِمِاحَ َّبرُفَ ،هُرَيْغَ هُغَِّلبCَيُ ىَّتحَ هُظَفِحَفَ

 ،هَِّلِل لِمَعَلْا صُلَاخِْٕا :مٍلِسْمُ بُلْقَ َّنهِيْلَعَ ُّلغِيُ لَا ثٌلَاثَ ،هٍيقِفَبِ سَيْلَ هٍقِْف

 هُجَرَخَْٔا »مْهِِئارَوَ نْمِ طُيحُِت مْهُتَوَعْدَ َّنإِفَ ،ةِعَامَجَلْا مُوزُلُوَ ،رِمَْٔلْاا ةِلَاوُ ةُحَصَانَمُوَ

ا هُاوَرَوَ ،ارًصَتَخْمُ نِنَُّسلا هِِباتَكِ يِف ُّيِناتَسْجِِّسلا دَوُادَ وبَُٔا
 دِبْعَ نُبْ نِمَحَّْرلا دُبْعَ اضًئَْ

 بِلَطَ يِف هُتََّمُٔا صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ بََّغرَوَ ،صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ ،هِيِبَٔا نْعَ ،دٍوعُسْمَ نِبْ هَِّللا

 امَيِف لَاقَفَ .لِضْفَلْا نَمِ هِيِف امَِب انَرَبَخَْٔاوَ ،مِلْعِلْا

  
Hadith 1: And he would say, as reported to us by the teacher, Abū 
Bakr Muḥammad ibn al-Ḥasan ibn Fūrak: ʿAbd Allāh ibn Jaʿfar al-
Aṣbahānī informed us: Yūnus ibn Ḥabīb narrated to us: Abū Dāwūd 
al-Ṭayālisī narrated to us: Shuʿba narrated to us on the authority of 
ʿUmar ibn Sulaymān, on the authority of ʿ Abd al-Raḥmān ibn Abān, 
on the authority of his father, who said: I heard Zayd ibn Thābit – 
may Allah be pleased with him – saying: I heard the Messenger of 

 
1 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 1741, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 1679. 
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Allah – may Allah bless him and grant him peace – saying: “May 
Allah make radiant [the face of] a person who hears a hadith from 
us and memorizes it and then conveys it to another. For many a 
carrier of fiqh2 conveys it to one who is more understanding than 
him, and many a carrier of fiqh is not a faqīh. There are three things 
towards which the heart of a Muslim does not harbor malice: 
sincerity of action for Allah, offering sincere counsel to the leaders 
of the affair, and adhering to the congregation, for indeed, their 
supplication encompasses them from behind.”3 It was narrated by 
Abū Dāwūd al-Sijistānī in his book al-Sunan in an abridged form. It 
was also narrated by ʿAbd al-Raḥmān ibn ʿAbd Allāh ibn Masʿūd, 
on the authority of his father, on the authority of the Prophet – may 
Allah bless him and grant him peace. The Messenger of Allah – may 
Allah bless him and grant him peace – encouraged his community to 
seek knowledge, and informed us of the merit contained therein, 
saying: 
  

 دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ نُبْ دَُّمحَمُ هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا مُكِاحَلْا انَرَبَخَْٔا - ٢

 نِعَ ،رٍيْمَُن نُبْ هَِّللا دُبْعَ انث ،ُّيرِمِاعَلْا نَاَّفعَ نِبْ ِّيلِعَ نُبْ نُسَحَلْا انث ،بَوقُعْيَ نُبْ

 نْمَ« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ :لَاقَ ﵁ ةَرَيْرَهُ يِبَٔا نْعَ ،حٍِلاصَ يِبَٔا نْعَ ،شِمَعَْٔلْاا

 مٌوْقَ سَلَجَ امَوَ ،ةCَِّنجَلْا ىلَِٕا اقًيرِطَ هِبِ هُلَُ هَّللا لََّهسَ امًلْعِ هِبِ يغِتCَبCْيَ اقًيرِطَ كَلَسَ

 تَّْفحَ َّلِإا مْهُنَيْبَ هُنَوسُرَادَتCَيَوَ هَِّللا بَاتَكِ نَولُتCْيَ ىلَاعَتَ هَِّللا دِجِاسَمَ نْمِ دٍجِسْمَ يِف

 نْمَيِفُ هَّللا مُهُرَكَذَوَ ،ةُمَحَّْرلا مُهُتْيَشِغَوَ ،ةCُنَيكَِّسلا مُهِيْلَعَ تْلَزَنَوَ ،ةُكَِئلَامَلْا مُهِبِ

 دَِّمحَمُ نْعَ حِيحَِّصلا يِف مٌلِسْمُ هُاوَرَ »هُبُسَنَ هِبِ عْرِسْيُ مْلَ هُلُمَعَ هِبَِ أطَبَْأ نْمَوَ ،هُدَنْعِ

 هِيِبَٔا نْعَ ،رٍيْمَُن نِبْ هَِّللا دِبْعَ نِبْ

  
Hadith 2: Al Ḥākim Abū ʿAbd Allāh Muḥammad ibn ʿAbd Allāh al-
Ḥāfiẓ informed us: Abū ʾl-ʿAbbās Muḥammad ibn Yaʿqūb narrated 
to us: al-Ḥasan ibn ʿAlī ibn ʿAffān al-ʿĀmirī narrated to us: ʿAbd 
Allāh ibn Numayr narrated to us: on the authority of al-Aʿmash: on 

 
2 Here, fiqh carries its classical meaning of “deep comprehension or insight,” rather 
than its later technical meaning of formal Islamic jurisprudence. 
3 Recorded in Sunan al-Tirmidhī, no. 2658, and Sunan Ibn Mājah, no. 230. Graded 
ṣaḥīḥ by al-Albānī. 
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the authority of Abū Ṣāliḥ: on the authority of Abū Hurayra – may 
Allah be pleased with him – who said: The Messenger of Allah – may 
Allah bless him and grant him peace – said: “Whoever treads a path 
seeking knowledge, Allah will facilitate for him a path to Paradise. 
No people gather in a mosque from among the mosques of Allah, 
reciting the Book of Allah – the Mighty and Sublime – and studying 
it among themselves, except that tranquility descends upon them, 
mercy envelops them, the angels surround them, and Allah 
mentions them among those in His presence. And whoever is 
slowed by his deeds will not be advanced by his lineage.” Narrated 
by Muslim in his Ṣaḥīḥ on the authority of Muḥammad ibn ʿAbd 
Allāh ibn Numayr, on the authority of his father.4 
  

 قٍدِاصَ وبَُٔاوَ ،يضِاقَلْا نِسَحَلْا نُبْ دُمَحَْٔا رٍكْبَ وبَُٔاوَ ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔاوَ - ٣

 بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا انث :اوُلاقَ رُاَّطعَلْا سِرِاوَفَلْا يِبَٔا نِبْ دَمَحَْٔا نُبْ دَُّمحَمُ

 نِبْ ءِاجَرَ نِبْ مِصِاعَ نْعَ ،ُّيبِيْرَخُلْا دَوُادَ نُبْ هَِّللا دُبْعَ انث ،قٍوزُرْمَ نُبْ مُيهِارَبِْٕا انث

 ءِادَرَّْدلا يِبَٔا عَمَ اسًِلاجَ تُنْكُ :لَاقَ سٍيْقَ نِبْ رِيثِكَ نْعَ ،لٍيمِجَ نِبْ دَوُادَ نْعَ ،ةَوَيْحَ

 لِوسَُّرلا ةِ<نَيدِمَ ةِ<نَيدِمَلْا نَمِ كَتُ<ئْجِ ءِادَرَّْدلا ابََٔا ايَ :لَاقَفَ لٌجُرَ هُاتََٔافَ قَشْمَدِ دِجِسْمَ يِف

 :لَاقَ ؟ةٍجَاحَِل تَئْجِ لَاوَ :لَاقَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لِوسُرَ نْعَ هُُثِّدحَُت كََّنَٔا ينِغَلَبَ ثٍيدِحَِل صلى الله عليه وسلم

 :لَاقَ مْعَنَ :لَاقَ ؟ثِيدِحَلْا اذَهَِل َّلِإا تَئْجِ لَاوَ :لَاقَ لَا :لَاقَ ؟ةٍرَاجَتِِل لَاوَ :لَاقَ لَا

ُ هَّللا كَلَسَ امًلْعِ هِيِف بُلُطْيَ اقًيرِطَ كَلَسَ نْمَ« :لُوقُيَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لَوسُرَ تُعْمِسَ يِّنإِفَ

 ،مِلْعِلْا بِِلاطَِل ىضًرَ اهَتَحَنِجَْأ عُضَتَلَ ةَكَِئلَامَلْا َّنِٕاوَ ،ةCَِّنجَلْا قِرُطُ نْمِ اقًيرِطَ هِبِ

 ىَّتحَ ءٍيْشَ ُّلكُوَ ،ضِرَْٔلْاا يِف نْمَوَ تِاوَامََّسلا يِف نْمَ هُلَ رُفِغْتَسْيَلَ مَِلاعَلْا َّنِٕاوَ

ِ ردْبَلْا ةَلَيْلَ رِمَقَلْا لِضْفَكَ دِبِاعَلْا ىلَعَ مِِلاعَلْا لَضْفَ َّنِٕاوَ ،ءِامَلْا فِوْجَ يِف نُاتَيحِلْا

 لَاوَ امًهَرْدِ اوُثِّروَيُ مْلَ ءَايَبِنَْٔلْاا َّنِٕا ،ءِايَبِنَْٔلْاا ةCُثَرَوَ ءَامَلَعُلْا َّنِٕا ،بِكِاوَكَلْا رِِئاسَ ىلَعَ

 »رٍِفاوَ ٍّظحَبِ ذَخََأ هُذَخََأ نْمَفَ ،مَلْعِلْا اوُثَّروَ امََّنِٕاوَ ،ارًانَيدِ

  

 
4 Recorded in Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2699 



AUTHOR’S INTRODUCTION 

5 

Hadith 3: Abū ʿ Abd Allāh al-Ḥāfiẓ, Abū Bakr Aḥmad ibn al-Ḥasan al-
Qāḍī, and Abū Ṣādiq Muḥammad ibn Aḥmad ibn Abī ʾl-Fawāris al-
ʿAṭṭār informed us: They said: Abū ʾl-ʿAbbās Muḥammad ibn 
Yaʿqūb narrated to us: Ibrāhīm ibn Marzūq narrated to us: ʿAbd 
Allāh ibn Dāwūd al-Khuraybī narrated to us on the authority of 
ʿĀṣim ibn Rajāʾ ibn Ḥaywa, on the authority of Dāwūd ibn Jamīl, on 
the authority of Kathīr ibn Qays who said: I was sitting with Abū ʾl-
Dardāʾ in the mosque of Damascus. A man came to him and said, “O 
Abā ʾl-Dardāʾ, I have come to you from the city of the Messenger of 
Allah – may Allah bless him and grant him peace – for a hadith that 
has reached me which you narrate from the Messenger of Allah – may 
Allah bless him and grant him peace.” He said, “And you have not 
come for any other need?” He said, “No.” He said, “Nor for trade?” He 
said, “No.” He said, “And you have not come except for this hadith?” 
He said, “Yes.” He said, “Indeed, I heard the Messenger of Allah – 
may Allah bless him and grant him peace – say: ‘Whosoever 
traverses a path seeking knowledge, Allah will guide him along a 
path from the paths of Paradise. Indeed, the angels lower their 
wings in approval of the seeker of knowledge. And indeed, 
everyone in the heavens and everyone on the earth seeks 
forgiveness for the scholar, even the fish in the depths of the water. 
The superiority of the scholar over the worshipper is like the 
superiority of the moon on the night of the full moon over the rest 
of the stars. Indeed, the scholars are the heirs of the Prophets. The 
Prophets did not leave behind dirhams or dinars; rather, they left 
behind knowledge. Whoever takes it has taken an abundant 
share.’”5 
  

 هُاوَرَوَ ِّيبِيْرَخُلْا نِعَ دٍَّدسَمُ نْعَ هِِباتَكِ يِف ُّيِناتَسْجِِّسلا دَوُادَ وبَُٔا هُجَرَخَْٔا ثٌيدِحَ اذَهَ

 يتَِّلا ثُيدِاحََٔلْااوَ هُانَعْمَِب ءِادَرَّْدلا يِبَٔا نْعَ ةَدَوْسَ يِبَٔا نِبْ نَامَثْعُ نْعَ ىرَخُْٔا ةٍهَجِ نْمِ

 يِتافََّنصَمُ يِف يَهِوَ ،ةٌرَيثِكَ اهَِئادََٔاوَ ةِ<َّنُّسلا ظِفْحِوَ ،هِبِلَطَوَ مِلْعِلْا لِضْفَ يِف تْيَوِرُ

 صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ ،ةٍيَهِاوَ دَيِناسََٔاِب يَوِرُ امَ هُانَعْمَ يِف لُخُدْيَ اَّممِوَ .ةٌرَوكُذْمَ ةِطَوسُبْمَلْا

 
5 Recorded in Sunan Abī Dāwūd, no. 3641; Jāmiʿ al-Tirmidhī, no. 2682; and Sunan Ibn 
Mājah, no. 223. Graded ṣaḥīḥ by al-Albānī. 
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 ةِمَايَقِلْا مَوْيَُ هَّللا هُثَعَبَ اهَبِ نَوعُفِتCَنCْيَ اثًيدِحَ نَيعِبَرَْأ يتَِّمُأ ىلَعَ ظَفِحَ نْمَ« :لَاقَ هَُّنَٔا

 »امًِلاعَ اهًيقِفَ

  
This is a hadith transmitted by Abū Dāwūd al-Sijistānī in his book on 
the authority of Musaddad, on the authority of al-Khuraybī; and he 
narrated it from another route on the authority of ʿUthmān ibn Abī 
Sawda, on the authority of Abū ʾl-Dardāʾ with the same meaning. 
The hadiths that have been narrated regarding the merit of 
knowledge and its pursuit, and the preservation of the sunna and its 
transmission, are numerous and they are compiled within my 
detailed works. Included within this meaning is what has been 
recorded with flimsy chains of transmission on the authority of the 
Prophet – may Allah bless him and grant him peace – that he said: 
“Whoever preserves for my community forty hadiths by which 
they benefit, Allah shall raise him on the Day of Resurrection as a 
jurist and a scholar.”6 
  

 بُجِيَ امَ ةِفَرِعْمَ يِف ثِيدِحَلْا بُاحَصَْٔا اهَيْلَِٕا رُقِتَفْيَ يتَِّلا ثِيدِاحََٔلْاا نَمِ تُجَّْرخَ دْقَوَ

 يِف اوُناكَ ثُيْحَ مْهُلَ ارًاعَشِ رَاصَوَ ،نِاكَرَْٔلْااوَ نِاسَِّللاِب هُُلامَعْتِسْاوَ ،بِلْقَلْاِب هُدُاقَتِعْا

 امَ ضِعْبَ جِارَخِْٕا يِف هََّللا رُيخِتَسَْٔا انََٔاوَ ،ابًابَ نَيعِبَرَْٔا يِف هُجُارَخِْٕا رََّسيَتَ امَ نِادَلْبُلْا

 نَوكُيَِل ؛ابًابَ نَيعِبَرَْٔا يِف مْهِقِلَاخَْٔاوَ مْهِِلاوَحَْٔا يِف لِامَعْتِسْلِْال هِتِفَرِعْمَ ىلَِٕا نَوجُاتَحْيَ

 يِف هُرُكْذِ قَبَسَ امَ عَمَ ،ىلَاعَتَ هَِّللا ةِدَابَعِ يِف هِتِفَرِعْمَ نْمِ مْهُلَ َّدبُ لَا امَيِف مْهُلَ ةًغَلْبُ

 مِيرِكَلْا زِيزِعَلْا هَِّللاِب نُيعِتَسَْٔاوَ ،ىلَاعَتَ هَِّللا نِيدِ مِِلاعَمَ نِايَبَ يِف اهَتُجَّْرخَ يتَِّلا نَيعِبَرَْٔلْاا

 هِيِف تُرَّْصقَ امَيِف يِّنعَ وَفْعَلْاوَ ،لَاعُلْا يِف ةَدَايَِّزلا هُُلَٔاسَْٔاوَ ،ينِمََّلعَ امَ لِامَعْتِسْا ىلَعَ

 مِيظِعَلْا ِّيلِعَلْا هَِّللاِب َّلِإا ةََّوُق لَاوَ لَوْحَ لَاوَ ،يِتَّوُقوَ يِلوْحَ نْمِ هِيْلَِٕاُ ٔارَبَْٔاوَ ،هِبِجِاوَمُ نْمِ

  
I have extracted from the hadiths those that are essential for the 
companions of hadith to know, in terms of what must be believed in 
the heart, uttered by the tongue, and practiced by the limbs – matters 
which have become their distinguishing mark wherever they may be 

 
6 A similar variation has been recorded by Ibn ʿAdī in Al-Kāmil fī Ḍuʿafāʾ al-Rijāl, 
vol. 8, p. 337. 
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throughout the lands. I have compiled these hadiths into forty 
chapters, as far as it was feasible to do so. I seek the guidance of Allah 
in extracting some of the hadiths that they need to know for practical 
purposes in their daily lives and moral conduct, and I have compiled 
these into forty chapters as well. This is intended to be a guide for 
them in matters that they must know in order to worship Allah, in 
addition to what was previously mentioned in the forty hadiths that 
I extracted to explain the principles of the religion of Allah. I seek the 
assistance of Allah, the Mighty and the Generous, in applying what 
He has taught me, and I ask Him to grant me an increase in virtue and 
to forgive me for my shortcomings in fulfilling my obligations. I 
declare my powerlessness and weakness before Him, for there is no 
power or strength except with Allah, the Exalted and the Great. 
  





 

9 

  لَُّؤَلْاا بُابَلْا

 هُاوَسِ نَودُ هِِتدَابَعِ يِف هَِّللا دِيحِوْتَ يِف

1. On Rendering Worship Solely to 
Allah to the Exclusion of Others 

  

 نُبْ دَُّمحَمُ هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ نُبْ دَُّمحَمُ هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٤

 نُبْ دُيزِيَ انث ،ُّيدِعَّْسلا هَِّللا دِبْعَ نُبْ مُيهِارَبِْٕا انث ،ءًلَامِْٕا ظُِفاحَلْا ُّيِنابَيَّْشلا بَوقُعْيَ

ا نْعَ ،ُّيعِجَشَْٔلْاا كٍِلامَ وبَُٔا انث ،نَورُاهَ
 نْمَ« :لُوقُيَ صلى الله عليه وسلم َّيبَِّنلا تُعْمِسَ :لَاقَ هِيِبَٔ

 هُاوَرَ »هَِّللا ىلَعَ هُبُاسَحِوَ ،هُمُدَوَ هُلُامَ مَرُحَ هَِّللا نِودُ نْمِ دُبَعْيُ امَبِ رَفَكَوَ هََّللا دََّحوَ

 نَورُاهَ نِبْ دَيزِيَ نْعَ بٍرْحَ نِبْ رِيْهَزُ نْعَ مٌلِسْمُ

  
Hadith 4: Abū ʿAbd Allāh Muḥammad ibn ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ 
informed us: Abū ʿAbd Allāh Muḥammad ibn Yaʿqūb al-Shaybānī 
al-Ḥāfiẓ narrated to us by way of dictation: Ibrāhīm ibn ʿAbd Allāh 
al-Saʿdī narrated to us: Yazīd ibn Hārūn narrated to us: Abū Mālik 
al-Ashjaʿī narrated to us on the authority of his father who said: I 
heard the Prophet, may Allah bless him and grant him peace, say: 
“Whoever declares Allah as One and disbelieves in what is 
worshiped besides Allah, his wealth and blood become sacred, 
and his reckoning rests with Allah.” Narrated by Muslim on the 
authority of Zuhayr ibn Ḥarb, on the authority of Yazīd ibn Hārūn.7 
  

 لٍلَِاب نُبْ دِمِاحَ وبَُٔا انٔا ،هُيقِفَلْا شٍمَحْمَ نِبْ دَِّمحَمُ نُبْ دَُّمحَمُ رٍهِاطَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٥

 يِبَٔا نْعَ ،ةُ<بَعْشُ انٔا ،لٍيْمَشُ نُبْ رُضَّْنلا انث ،ُّيزِوَرْمَلْا رٍوصُنْمَ نُبْ دُمَحَْٔا انث ،رُاَّزبَلْا

 هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ :لَاقَ لٍبَجَ نِبْ ذِاعَمُ نْعَ ،نٍومُيْمَ نَبْ ورَمْعَ تُعْمِسَ :لَاقَ قَاحَسِْٕا

 
7 Recorded in Ṣaḥīḥ Muslim, no. 23. 
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 هُودُبُعْيَ نَْأ« :لَاقَ ،مُلَعَْٔا هُُلوسُرَوَُ هَّللا :لَاقَ »؟دِابَعِلْا ىلَعَ ىلَاعَتَ هَِّللا ُّقحَ امَ« :صلى الله عليه وسلم

 هُُلوسُرَوَُ هَّللا :لَاقَ »؟كَِلذَ اولُعَفَ اذَِٕا هَِّللا ىلَعَ مْهُُّقحَ امَفَ« :لَاقَ »ائًيْشَ هِبِ اوكُرِشْيُ لَاوَ

 »مْهُبُِّذعَيُ لَاوَ مْهُلَ رُفِغْيَ« :لَاقَ ،مُلَعَْٔا

  
Hadith 5: Abū Ṭāhir Muḥammad ibn Muḥammad ibn Maḥmash al-
Faqīh informed us: Abū Ḥāmid ibn Bilāl al-Bazzār informed us: 
Aḥmad ibn Manṣūr al-Marwazī narrated to us: al-Naḍr ibn Shumayl 
narrated to us: Shuʿba informed us on the authority of Abī Isḥāq 
who said: I heard ʿAmr ibn Maymūn [saying], on the authority of 
Muʿādh ibn Jabal: The Messenger of Allah, may Allah bless him and 
grant him peace, said, “What is the right of Allah, Exalted is He, 
upon the servants?” He said, “Allah and His Messenger know best.” 
He said, “That they worship Him and not associate anything with 
Him.” He said, “And what is their right upon Allah if they do that?” 
He said, “Allah and His Messenger know best.” He said, “That He 
forgive them and not punish them.”8 
  

 نُبْ نُيْسَحُ انث بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٦

 ،قَاحَسِْٕا يِبَٔا نْعَ ،صِوَحَْٔلْاا وبَُٔا انث ،ةَ<بَيْشَ يِبَٔا نُبْ رِكْبَ وبَُٔا انث ،دٍايَزِ نِبْ دَِّمحَمُ

 ىيَحْيَ نْعَ ِّيلِظَنْحَلْا مَيهِارَبِْٕا نِبْ قَاحَسِْٕا نْعَ ُّيرِاخَبُلْا هُاوَرَ .هُانَعْمَوَ هِدِانَسْإِِب هُرَكَذَفَ

 ةَ<بَيْشَ يِبَٔا نِبْ رِكْبَ يِبَٔا نْعَ مٌلِسْمُ هُاوَرَوَ صِوَحَْٔلْاا يِبَٔا نْعَ مَدَآ نِبْ

  
Hadith 6: Abū ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: Abū ʿAbd Allāh 
Muḥammad ibn Yaʿqūb narrated to us: Ḥusayn ibn Muḥammad ibn 
Ziyād narrated to us: Abū Bakr ibn Abī Shayba narrated to us: Abū ʾl-
Aḥwaṣ narrated to us: on the authority of Abū Isḥāq: and he cited the 
aforementioned tradition with its chain of transmission and its 
meaning. Narrated by al-Bukhārī on the authority of Isḥāq ibn 
Ibrāhīm al-Ḥanẓalī, on the authority of Yaḥyā ibn Ādam, on the 
authority of Abū ʾ l-Aḥwaṣ; and Narrated by Muslim on the authority 
of Abū Bakr ibn Abī Shayba.9 
  

 
8 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 2856, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 30. 
9 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 2856, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 30. 
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11 

  يِناَّثلا بُابَلْا

 ىلَاعَتَُ هَّللا هَرِكَ امَ عِيمِجَ نْمِ ةKِبَوَّْتلا يِف

2. On Repenting From Everything 
Which Allah Most High Abhors 

  

 ،رٍفَعْجَ نُبْ هَِّللا دُبْعَ انٔا ،كٍرَوُف نِبْ نِسَحَلْا نُبْ دَُّمحَمُ رٍكْبَ وبَُٔا ذُاتَسُْٔلْاا انَرَبَخَْٔا - ٧

 عَمِسَ ،ةََّرمُ نُبْا وَهُوَ ورٌمْعَ يِنرَبَخَْٔا ،ةُ<بَعْشُ انث ،دَوُادَ وبَُٔا انث ،بٍيبِحَ نُبْ سُُنويُ انث

 رَمَعُ نِبْا نِعَ ثُِّدحَيُ ُّرغََٔلْاا :هُلَ لُاقَيُ ةَ<نَيْهَجُ نْمِ لًاجُرَ عَمِسَ هَُّنَٔا ثُِّدحَيُ ةَدَرْبُ ابََٔا

 يِف هِيْلَِٕا بُوُتَأ يِّنإِفَ ،مْكُِّبرَ ىلَِٕا اوبُوُت سُاَّنلا اهَُّيَأ ايَ« :لُوقُيَ صلى الله عليه وسلم َّيبَِّنلا عَمِسَ هَُّنَٔا

 ِّيسِِلايََّطلا دَوُادَ يِبَٔا نْعَ ،ىَّن<ثَمُلْا نِبْ دَِّمحَمُ نْعَ مٌلِسْمُ هُاوَرَ »ةٍَّرمَ ةCَئَامِ مِوْيَلْا

  
Hadith 7: The teacher Abū Bakr Muḥammad ibn al-Ḥasan ibn Fūrak 
informed us: ʿAbd Allāh ibn Jaʿfar informed us: Yūnus ibn Ḥabīb 
narrated to us: Abū Dāwūd narrated to us: Shuʿba narrated to us: 
ʿAmr, who is the son of Murra, informed me that he heard Abū Burda 
narrate that he heard a man from Juhayna, called al-Agharr, narrate 
on the authority of ibn ʿUmar that he heard the Prophet – may Allah 
bless him and grant him peace – say: “O people, turn in repentance 
to your Lord, for indeed, I turn back to him one hundred times in 
a day.” Narrated by Muslim on the authority of Muḥammad ibn al-
Muthannā, on the authority of Abū Dāwūd al-Ṭayālisī.10 
  

 مِسِاقَلْا وبَُٔا انٔا ،ُّيوِلَعَلْا دَوُادَ نِبْ نِيْسَحُلْا نُبْ دَُّمحَمُ نِسَحَلْا وبَُٔا دُِّيَّسلا انَ<ثََّدحَ - ٨

 ةُزَمْحَ ىلَعْيَ وبَُٔاوَ ،هُيقِفَلْا رٍهِاطَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔاوَ ،يِّكزَمُلْا هِيْوَلَابَ نِبْ مَيهِارَبِْٕا نُبْ هَِّللا دُبْعَ

ا انث :لَاقَ ُّيِنلَادَيَّْصلا زِيزِعَلْا دِبْعَ نُبْ
 انث :لَااقَ نُاَّطقَلْا نِيْسَحُلْا نُبْ دَُّمحَمُ رٍكْبَ وبَُٔ

 
10 Recorded in Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2702. 
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 :لَاقَ هٍِّب<نَمُ نِبْ مِاَّمهَ نْعَ ،رٌمَعْمَ انث ،قِاَّزَّرلا دُبْعَ انث ،ُّيمِلَُّسلا فَسُويُ نُبْ دُمَحَْٔا

 هِتِلَحِارَبِ مْكُدُحََأ حُرَفْيََأ« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ :لَاقَ ﵁ ةَرَيْرَهُ وبَُٔا هِِب انَ<ثََّدحَ امَ اذَهَ

 دٍَّمحَمُ سُفْنَ يذَِّلاوَ« :لَاقَ ،هَِّللا لَوسُرَ ايَ مْعَنَ :اوُلاقَ »؟اهَدَجَوَ َّمُث هُنْمِ تَّْلضَ اذَِٕا

 هُاوَرَ »اهَدَجَوَ اذَِٕا هِتِلَحِارَبِ مْكُدِحََأ نْمِ بَاتَ اذَِٕا هِدِبْعَ ةCِبَوْتَبِ احًرَفَ ُّدشََأ هَُّللَ ،هِدِيَبِ

 ثِيدِحَ نْمِ ،مٌلِسْمُوَ ،ُّيرِاخَبُلْا هُجَرَخَْٔاوَ قِاَّزَّرلا دِبْعَ نْعَ عٍِفارَ نِبْ دَِّمحَمُ نْعَ مٌلِسْمُ

 ثِيدِحَ نْمِ مٌلِسْمُ هُجَرَخَْٔاوَ صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ كٍِلامَ نِبْ سِنََٔاوَ ،دٍوعُسْمَ نِبْ هَِّللا دِبْعَ

 »حُرَفَْأ هَُّللَ« :هُُلوْقَ :خُيَّْشلا لَاقَ ،صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ بٍزِاعَ نِبْ ءِارَبَلْاوَ رٍيشِبَ نِبْ نِامَعُّْنلا

ُ هَّللا لَاقَ ،ىضَِّرلا ىنَعْمَِب نُوكُيَ دْقَ حُرَفَلْاوَ ،اهَلَ لُبَقَْٔاوَ ،ةِ<بَوَّْتلاِب ىضَرَْٔا هَُّللَ هُانَعْمَ

 هِِب نَوضُارَ ئَْا ]٥٣ :نونمؤملا[ ﴾نَوحُرِفَ مْهِيْدَلَ امَبِ بٍزْحِ ُّلكُ﴿ :ىلَاعَتَ

  
Hadith 8: Sayyid Abū ʾl-Ḥasan Muḥammad ibn al-Ḥusayn ibn 
Dāwūd al-ʿAlawī narrated to us: Abū ʾl-Qāsim ʿAbd Allāh ibn 
Ibrāhīm ibn Bālawayh al-Muzakkī informed us: Abū Ṭāhir al-Faqīh 
and Abū Yaʿlā Ḥamza ibn ʿAbd al-ʿAzīz al-Ṣaydalanī informed us. 
They said: Abū Bakr Muḥammad ibn al-Ḥusayn al-Qaṭṭān narrated 
to us. They said: Aḥmad ibn Yūsuf al-Sulamī narrated to us: ʿAbd al-
Razzāq narrated to us: Maʿmar narrated to us on the authority of 
Hammām ibn Munabbih, who said: This is what Abū Hurayra – may 
Allah be pleased with him – narrated to us. He said: The Messenger 
of Allah – may Allah bless him and grant him peace – said: “Would 
any of you be delighted if his mount were to stray from him and 
then he found it?” They said, “Yes, O Messenger of Allah.” He said, 
“By the One in Whose Hand Muḥammad’s soul lies, Allah is more 
delighted with the repentance of His servant when he repents 
than one of you would be upon finding his mount.” Narrated by 
Muslim on the authority of Muḥammad ibn Rāfiʿ on the authority of 
ʿAbd al-Razzāq, and transmitted by al-Bukhārī and Muslim from the 
hadith of ʿAbd Allāh ibn Masʿūd and Anas ibn Mālik on the 
authority of the Prophet – may Allah bless him and grant him peace 
– and transmitted by Muslim from the hadith of al-Nuʿmān ibn 
Bashīr and al-Barāʾ ibn ʿĀzib on the authority of the Prophet – may 
Allah bless him and grant him peace. The Shaykh said, “His saying, 
‘Allah is more delighted’ means that Allah is more pleased with 
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repentance and accepting of it. Delight (al-faraḥ) may sometimes 
carry the meaning of pleasure (al-riḍā). Allah Most High said, ‘Every 
faction, with what it has, is delighted,’ – that is pleased with it.” 
11 
  

 وبَُٔا انٔا ،بَوُّئَا نُبْ دَُّمحَمُ انث ،هُيقِفَلْا رِضَّْنلا وبَُٔا انٔا ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٩

ا نِبْ هَِّللا دِبْعَ نَبْ قَاحَسِْٕا تُعْمِسَ :لَاقَ ىيَحْيَ نُبْ مُاَّمهَ انث ،ُّيسِِلايََّطلا دِيِلوَلْا
 يِبَٔ

 :لُوقُيَ ةَرَيْرَهُ ابََٔا تُعْمِسَ :لُوقُيَ ةَرَمْعَ يِبَٔا نَبْ نِمَحَّْرلا دَبْعَ تُعْمِسَ :لُوقُيَ ةَحَلْطَ

 تُبCْنَذَْأ يِّنِٕا ِّبرَ ايَ :لَاقَفَ ابCًنْذَ بَاصََأ ادًبْعَ َّنِٕا« :لُوقُيَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لَوسُرَ تُعْمِسَ

 رَفَغَفَ ،هِبِ ذُخُْأيَوَ بَنَّْذلا رُفِغْيَ اًّبرَ هُلَ َّنَأ يدِبْعَ مَلِعَ :هُُّبرَ لَاقَفَ ،يِل هُرْفِغْافَ ابCًنْذَ

 ،رَخَآ ابCًنْذَ بَنَذَْأ َّمُث :لَاقَ امََّبرُوَ ،رَخَآ ابCًنْذَ بَاصََأ َّمُث ُ،هَّللا ءَاشَ امَ ثَكَمَ َّمُث ،هُلَ

 اًّبرَ هُلَ َّنَأ يدِبْعَ مَلِعَ :هُُّبرَ لَاقَفَ ،يِل هُرْفِغْافَ رَخَآ ابCًنْذَ تُبCْنَذَْأ يِّنِٕا ِّبرَ ايَ :لَاقَفَ

 ،رَخَآ ابCًنْذَ بَاصََأ َّمُثُ هَّللا ءَاشَ امَ ثَكَمَ َّمُث ،هُلَ رَفَغَفَ ،هِبِ ذُخُْأيَوَ بَنَّْذلا رُفِغْيَ

 ،يِل هُرْفِغْافَ رَخَآ ابCًنْذَ تُبCْنَذَْأ يِّنِٕا ِّبرَ ايَ :لَاقَفَ ،رَخَآ ابCًنْذَ بَنَذَْأ َّمُث :لَاقَ امََّبرُوَ

 لْمَعْيَلْفَ يدِبْعَِل تُرْفَغَ ،هِبِ ذُخُْأيَوَ بَنَّْذلا رُفِغْيَ اًّبرَ هُلَ َّنَأ يدِبْعَ مَلِعَ :هُُّبرَ لَاقَفَ

 هُاوَرَوَ مٍاَّمهَ نْعَ مٍصِاعَ نِبْ ورِمْعَ نْعَ قَاحَسِْٕا نِبْ دَمَحَْٔا نْعَ ُّيرِاخَبُلْا هُاوَرَ »ءَاشَ امَ

 دِيِلوَلْا يِبَٔا نْعَ دٍيْمَحُ نِبْ دِبْعَ نْعَ مٌلِسْمُ

  
Hadith 9: Abū ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: Abū ʾl-Naḍr al-
Faqīh informed us: Muḥammad ibn Ayyūb narrated to us: Abū ʾl-
Walīd al-Ṭayālisī informed us: Hammām ibn Yaḥyā narrated to us. He 
said: I heard Isḥāq ibn ʿAbd Allāh ibn Abū Ṭalḥa say: I heard ʿAbd 
al-Raḥmān ibn Abū ʿAmra say: I heard Abū Hurayra say: I heard the 
Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace – say: 
“A servant committed a sin so he said, ‘O Lord, I have committed 
a sin so forgive it for me.’ His Lord responded, ‘My servant knows 
that he has a Lord who forgives sin and also holds accountable for 
sin.’ So He forgave him. Then he [the servant] tarried [without 
committing sin] for as long as Allah willed and then committed 

 
11 Recorded in Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2744. The verse is located in [23:53]. 
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another sin.” – [Abū Hurayra said:] He might have said, “He 
perpetrated (adhnaba) another sin.” – “So he said, ‘O Lord, I have 
committed another sin so forgive it for me.’ His Lord responded, 
‘My servant knows that he has a Lord who forgives sin and also 
holds accountable for sin.’ So He forgave him. Then he [the 
servant] tarried for as long as Allah willed and then committed 
another sin.” – He might have said, “He perpetrated another sin.” 
– “So he said, ‘O Lord, I have committed another sin so forgive it 
for me.’ His Lord responded, ‘My servant knows that he has a Lord 
who forgives sin and also holds accountable for sin. I have forgiven 
My servant, let him do as he wishes.’” Narrated by al-Bukhārī on 
the authority of Aḥmad ibn Isḥāq on the authority of ʿAmr ibn 
ʿĀṣim on the authority Hammām. Narrated by Muslim on the 
authority of ʿAbd ibn Ḥumayd on the authority of Abū ʾl-Walīd.12 
  

 
12 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 7507, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2758. 
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  ثُِلاَّثلا بُابَلْا

 نْمِ مِصْخَلْا ءُاضَرِْٕاوَ مِصْخَلْا ءِاضَرِْٕا يِف

 ةKِبَوَّْتلا طِِئارَشَ

3. On Appeasing the Adversary, and 
Appeasing the Adversary Is Among 

the Conditions of Repentance 
  

 نُبْ بُيبِحَ انث دَادَغْبَِب ُّيقِرَحُلْا هَِّللا دِيْبَعُ نُبْ نِمَحَّْرلا دُبْعَ مِسِاقَلْا وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٠

 ،ُّيسِودَُّسلا دَيزِيَ نِبْ رَمَعُ نِبْ صِفْحَ نُبْ رُمَعُ رٍكْبَ وبَُٔا انث ،زُاَّزقَلْا دَوُادَ نِبْ نِسَحَلْا

ا نُبْا انث ،ٍّيلِعَ نُبْ مُصِاعَ انث
 نْعَ ،﵁ ةَرَيْرَهُ يِبَٔا نْعَ ،ِّيرِبُقْمَلْا نِعَ ،بٍئْذِ يِبَٔ

 هِِلامَوَ هِضِرْعِ نْمِ هِيخَِأ نْمِ ةٌمَلَظْمَ هُدَنْعِ تْنَاكَ نْمَ« :لَاقَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لِوسُرَ

 نْإِفَ ،مٌهَرْدِ لَاوَ رٌانَيدِ نُوكُيَ لَا نَيحِ هُنْمِ ذَخَؤُْت نَْأ لِبْقَ نْمِ هِبِحِاصَ نْمِ اهَلَّْلحَتَيَلْفَ

 تِائَِّيسَ نْمِ ذَخُِأ هُلَ نْكُيَ مْلَ نِْٕاوَ ،هِتِمَلَظْمَِ ردْقَبِ هُنْمِ ذَخُِأ حٌِلاصَ لٌمَعَ هُلَ نَاكَ

 بٍئْذِ يِبَٔا نِبْا نِعَ سٍايَِٕا يِبَٔا نِبْ مَدَآ نْعَ ُّيرِاخَبُلْا هُاوَرَ »هِيْلَعَ تْلَمِحُفَ هِبِحِاصَ

  
Hadith 10: Abū ʾl-Qāsim ʿAbd al-Raḥmān ibn ʿUbayd Allāh al-
Ḥuraqī informed us in Baghdad: Ḥabīb ibn al-Ḥasan ibn Dāwūd al-
Qazzāz narrated to us: Abū Bakr ʿUmar ibn Ḥafṣ ibn ʿUmar ibn 
Yazīd al-Sadūsī narrated to us: ʿĀṣim ibn ʿAlī narrated to us: Ibn Abī 
Dhiʾb narrated to us on the authority of al-Maqburī, on the 
authority of Abū Hurayra – may Allah be pleased with him – on the 
authority of the Messenger of Allah – may Allah bless him and grant 
him peace – who said: “Whoever has committed a wrongdoing 
against his brother regarding his honor or his wealth, let him seek 
to be absolved of it before [the Day] it is taken from him when 
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there will be neither dīnār nor dirham. If he has good deeds, they 
will be taken from him in proportion to his wrongdoing. And if he 
has no good deeds, some of his companion’s (claimant’s) 
misdeeds will be taken and cast upon him.” Narrated by al-Bukhārī 
from Ādam ibn Abī Iyās, on the authority of ibn Abī Dhiʾb.13 
  

 
13 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 2449. 
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  عُبِاَّرلا بُابَلْا

 نِاوَخِْٕا نُارَجْهِوَ ءِوُّسلا نِاوَخِْٕا نِارَجْهِ يِف

 ةKِبَوَّْتلا لِامَكَ نْمِ ءِوُّسلا

4. On Forsaking Evil Companions, 
and Forsaking Evil Companions Is 

Part of the Perfection of Repentance 
  

 انث :لَااقَ لِضْفَلْا نِبْ ىسَومُ نُبْ دَُّمحَمُوَ ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ نُبْ دَُّمحَمُ انَرَبَخَْٔا - ١١

ا انث ،ُّيِثرِاحَلْا دِيمِحَلْا دِبْعَ نُبْ دُمَحَْٔا انث ،بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا
 ،ةَمَاسَُٔا وبَُٔ

 سِيلِجَ لُثَمَ امََّنِٕا« :لَاقَ صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ ،ىسَومُ يِبَٔا نْعَ ،ةَدَرْبُ يِبَٔا نْعَ ،دٍيْرَبُ نْعَ

 نَْأ اَّمِٕا كِسْمِلْا لُمِاحَ ،رِيكِلْا خِِفانَوَ كِسْمِلْا لِمِاحَكَ ءِوُّسلا سِيلِجَوَ حِِلاَّصلا

 نَْأ اَّمِٕا رِيكِلْا خُِفانَوَ ،ةCًبََّيطَ احًيِر هُنْمِ دَجِتَ نَْأ اَّمِٕاوَ ،هُنْمِ عَاتCَبCْتَ نَْأ اَّمِٕاوَ ،كَيَذِحْيُ

 يِبَٔا نْعَ مٌلِسْمُوَ ،ُّيرِاخَبُلْا هُاوَرَ »ةCًثَيبِخَ احًيِر هُنْمِ دَجِتَ نَْأ اَّمِٕاوَ ،كَبَايَِث قَرِحْيُ

 ةَمَاسَُٔا يِبَٔا نْعَ بٍيْرَكُ

  
Hadith 11: Muḥammad ibn ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ and Muḥammad ibn 
Mūsā ibn al-Faḍl informed us: Abū ʾl-ʿAbbās Muḥammad ibn 
Yaʿqūb narrated to us: Aḥmad ibn ʿAbd al-Ḥamīd al-Ḥārithī 
narrated to us: Abū Usāma narrated to us on the authority of Burayd, 
on the authority of Abī Burda, on the authority of Abū Mūsā, on the 
authority of the Prophet – may Allah bless him and grant him peace 
– who said, “The likeness of a righteous companion and an evil 
companion is that of the seller of musk and the blower of the 
bellows. As for the seller of musk, he may either give you some as 
a gift, or you may buy from him, or you will at least perceive a 
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pleasant fragrance from him. As for the blower of the bellows, he 
will either burn your clothes, or you will perceive a foul odor from 
him.” Narrated by al-Bukhārī and Muslim on the authority of Abū 
Kurayb, on the authority of Abū Usāma.14 
  

 
14 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 5534, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2628. 
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  سُمِاخَلْا بُابَلْا

 ظِفْحِوَ ،ىذََٔلْاا ِّفكَوَ ،رِصَبَلْا ِّضغَ يِف

 نِاسَِّللا

5. On Lowering the Gaze, 
Refraining from Causing Harm, And 

Guarding The Tongue 
  

 انث ،ُّيدِابَآ دََّمحَمُلْا نِسَحَلْا نُبْ دَُّمحَمُ رٍهِاطَ وبَُٔا انث ،هُيقِفَلْا رٍهِاطَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٢

 هِثِيدِحَِل ظُفَّْللاوَ ،رٍهِاطَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔاوَ ح ،دٍَّمحَمُ نُبْ رُيْهَزُ انث ،رٍمِاعَ وبَُٔا انث ،ةَ<بَلَاقِ وبَُٔا

 نُبْ ىسَومُ انث ،ىيَحْيَ نُبْ دَُّمحَمُ انث مُاَّحفَلْا مَيهِارَبِْٕا نُبْ دَُّمحَمُ رٍكْبَ وبَُٔا انث ،اذَهَ

 يِبَٔا نْعَ ،رٍاسَيَ نِبْ ءِاطَعَ نْعَ ،مَلَسَْٔا نِبْ دِيْزَ نْعَ ،دٍَّمحَمُ نُبْ رُيْهَزُ انث ،دٍوعُسْمَ

 لَوسُرَ ايَ :اوُلاقَ »تِاقَرُُّطلابِ سَولُجُلْاوَ مْكُاَّيِٕا« :لَاقَ صلى الله عليه وسلم َّيبَِّنلا َّنَٔا ،ِّيرِدْخُلْا دٍيعِسَ

 َّلِإا مْتُيْبََأ اذَِٕا« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَفَ ،اهَيِف ثَُّدحَتَ<نَ ،ٌّدبُ انَسِِلاجَمَ نْمِ انَلَ امَ ،هَِّللا

 ،رِصَبَلْا ُّضغَ« :لَاقَ ؟قِيرَِّطلا ُّقحَ امَوَ :اوُلاقَ »هَُّقحَ قَيرَِّطلا اوطُعَْأفَ سَلِجْمَلْا

 هُاوَرَ »رِكَنْمُلْا نِعَ يُهَّْنلاوَ ،فِورُعْمَلْابِ رُمَْٔلْااوَ ،مِلَاَّسلا ُّدرَوَ ،ىذََٔلْاا ُّفكَوَ

 مِاشَهِ ثِيدِحَ نْمِ مٌلِسْمُ هُجَرَخَْٔاوَ رٍمِاعَ يِبَٔا نْعَ دٍَّمحَمُ نِبْ هَِّللا دِبْعَ نْعَ ُّيرِاخَبُلْا

 مَلَسَْٔا نِبْ دِيْزَ نْعَ دٍعْسَ نِبْ

  
Hadith 12: Abū Ṭāhir al-Faqīh informed us: Abū Ṭāhir Muḥammad 
ibn al-Ḥasan al-Muḥammadābādī narrated to us: Abū Qilāba 
narrated to us: Abū ʿĀmir narrated to us: Zuhayr ibn Muḥammad 
narrated to us: [al-Bayhaqī relates a separate chain.] And Abū Ṭāhir 
informed us, and this wording is from his ḥadīth: Abū Bakr 
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Muḥammad ibn Ibrāhīm al-Faḥḥām narrated to us: Muḥammad ibn 
Yaḥyā narrated to us: Mūsā ibn Masʿūd narrated to us: Zuhayr ibn 
Muḥammad narrated to us on the authority of Zayd ibn Aslam, on 
the authority of ʿAṭāʾ ibn Yasār, on the authority of Abū Saʿīd al-
Khudrī, that the Prophet – may Allah bless him and grant him peace 
– said: “Beware of sitting by the roads.” They said, “O Messenger of 
Allah, we have no choice but to sit there as we converse there.” So the 
Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace – said: 
“If you insist on gathering, then give the road its right.” They said, 
“And what is the right of the road?” He said, “Lowering the gaze, 
refraining from harm, returning the greeting of peace, 
commanding the good, and forbidding the evil.” Narrated by al-
Bukhārī on the authority of ʿAbd Allāh ibn Muḥammad, on the 
authority of Abū ʿĀmir, and transmitted by Muslim from the ḥadīth 
of Hishām ibn Saʿd, on the authority of Zayd ibn Aslam.15 
  

 نُبْ دَُّمحَمُ انث بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٣

 نِبْ دَِّمحَمُ نْعَ ،حٍيْرَشُ نُبْ نِمَحَّْرلا دُبْعَ انٔا ،بٍهْوَ نُبْا انٔا مِكَحَلْا دِبْعَ نِبْ هَِّللا دِبْعَ

 هُرُيْغَ لَاقَوَ ،ةٍمَجَعْمُ رَيْغَ نِيِّسلاِب بٍهْوَ نُبْا هُلَاقَ اذَكَ دُمَحَْٔا خُيَّْشلا لَاقَ رٍيْمَسُ

ا نْعَ ،ِّيبِنْجَلْا ٍّيلِعَ يِبَٔا نْعَ ،ةًمَجَعْمُ نِيِّشلاِب
 لِوسُرَ عَمَ انَجْرَخَ :لَاقَ ةَ<نَاحَيْرَ يِبَٔ

 رُاَّنلا تِمَِّرحُ« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ َّمُث :لَاقَ ،ثَيدِحَلْا رَكَذَفَ ،ةٍوَزْغَ يِف صلى الله عليه وسلم هَِّللا

 »هَِّللا لِيبِسَ يِف تْرَهِسَ نٍيْعَ ىلَعَ رُاَّنلا تِمَِّرحُ ،هَِّللا ةِيَشْخَ نْمِ تْعَمَدَ نٍيْعَ ىلَعَ

 دُعْبَ هُتُعْمِسَوَ حٍيْرَشُ نُبْ نِمَحَّْرلا دُبْعَ وَهُوَ :حٍيْرَشُ نُبْا لَاقَ ،ةَ<ثَِلاَّثلا تُيسِنَوَ :لَاقَ

 يِف تْئَقُِف نٍيْعَ وَْأ ،هَِّللا مِِراحَمَ نْعَ تَّْضغَ نٍيْعَ ىلَعَ رُاَّنلا تِمَِّرحُ« :لَاقَ هَُّنَٔا

 »هَِّللا لِيبِسَ

  
Hadith 13: Abū ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: Abū ʾl-ʿAbbās 
Muḥammad ibn Yaʿqūb narrated to us: Muḥammad ibn ʿAbd Allāh 
ibn ʿAbd al-Ḥakam narrated to us: Ibn Wahb informed us: ʿAbd al-
Raḥmān ibn Shurayḥ informed us on the authority of Muḥammad 
ibn Sumayr – Shaykh Aḥmad [i.e., al-Bayhaqī] said: this is how Ibn 

 
15 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 2465, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2121. 
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Wahb stated it, with an undotted sīn, and others said with a shīn 
dotted – on the authority of Abū ʿAlī al-Janbī, on the authority of 
Abū Rayḥāna, who said: We set out on an expedition with the 
Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace. He 
mentioned the hadith and said: Then the Messenger of Allah – may 
Allah bless him and grant him peace – said: “The Fire is forbidden 
to an eye that wept out of fear of Allah. The Fire is forbidden to an 
eye that remained vigilant in the way of Allah.” He said: I forgot the 
third. Ibn Shurayḥ, ʿAbd al-Raḥmān ibn Shurayḥ to be specific, said: 
I heard him saying later: “The Fire is forbidden to an eye that had 
shunned the prohibitions of Allah or an eye that was gouged in the 
way of Allah.”16 
  

 انث ،بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ نُبْ دَُّمحَمُ انَرَبَخَْٔا - ١٤

 ارًِباجَ عَمِسَ هَُّنَٔا ،رِيْبَُّزلا وبَُٔا انٔا ،جٍيْرَجُ نِبْا نِعَ ،مٍصِاعَ وبَُٔا انٔا ،هَِّللا دِبْعَ نُبْ مُيهِارَبِْٕا

 مٌلِسْمُ هُاوَرَ »هِدِيَوَ هِِناسَِل نْمِ نَومُلِسْمُلْا مَلِسَ نْمَ مُلِسْمُلْا« :صلى الله عليه وسلم ُّيبَِّنلا لَاقَ :لُوقُيَ

ا نْعَ دٍيْمَحُ نِبْ دِبْعَوَ ،ِّيِناوَلْحُلْا نِعَ
 دِبْعَ ثِيدِحَ نْمِ ُّيرِاخَبُلْا هُجَرَخَْٔاوَ مٍصِاعَ يِبَٔ

 ورٍمْعَ نِبْ هَِّللا

  
Hadith 14: Muḥammad ibn ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: Abū 
ʿAbd Allāh Muḥammad ibn Yaʿqūb narrated to us: Ibrāhīm ibn 
ʿAbd Allāh narrated to us: Abū ʿĀsim informed us on the authority 
of ibn Jurayj, on the authority of Abū ʾ l-Zubayr who heard Jābir state 
that the Prophet – may Allah bless him and grant him peace – said: 
“The Muslim is he from whose tongue and hand other Muslims 
are secure.” Narrated by Muslim, on the authority of al-Ḥulwānī and 
ʿAbd ibn Ḥumayd, both of whom transmitted it from Abū ʿĀsim. 
Narrated by al-Bukhārī as part of the ḥadīth of ʿ Abd Allāh ibn ʿ Amr.17 
  

 لُيعِامَسِْٕا انٔا دَادَغْبَِب ،لُِّدعَمُلْا نَارَشِْب نِبْ دَِّمحَمُ نُبْ ُّيلِعَ نِيْسَحُلْا وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٥

 هَِّللا دُبْعَ دٍَّمحَمُ وبَُٔا انَرَبَخَْٔاوَ ح ،دٍسََٔا نِبْ ىيَحْيَ نُبْ اَّيرِكَزَ انث ،رُاَّفَّصلا دٍَّمحَمُ نُبْ

 
16 Recorded by al-Ṭabarānī in al-Muʿjam al-Kabīr, no. 1003. Graded ḥasan by al-
Albānī due to corroborating chains; see Silsilat al-Aḥadīth al-Ṣaḥīḥa, 6/376. 
17 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 10; Ṣaḥīḥ Muslim, no. 41. 
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 نُبْ نُادَعْسَ انث ،دٍَّمحَمُ نُبْ لُيعِامَسِْٕا انٔا دَادَغْبَِب ُّيرَِّكُّسلا رِاَّبجَلْا دِبْعَ نِبْ ىيَحْيَ نُبْ

 ،مٍعِطْمُ نِبْ رِيْبَجُ نِبْ عِِفانَ نْعَ ،رٍانَيدِ نِبْ ورِمْعَ نْعَ ،ةَ<نَيْيَعُ نُبْ نُايَفْسُ انث :لَااقَ رٍصْنَ

 مِوْيَلْاوَ هَِّللابِ نُمِؤْيُ نَاكَ نْمَ« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ :لَاقَ ِّيعِازَخُلْا حٍيْرَشُ يِبَٔا نْعَ

 ،هِِراجَ ىلَِٕا نْسِحْيُلْفَ رِخِٓلْاا مِوْيَلْاوَ هَِّللابِ نُمِؤْيُ نَاكَ نْمَوَ ،هُفَيْضَ مْرِكْيُلْفَ رِخِٓلْاا

 وَْأ« اَّيرِكَزَ ةِ<يَاوَرِ يِفوَ »تْمُصْيَِل وَْأ ارًيْخَ لْقُيَلْفَ رِخِٓلْاا مِوْيَلْاوَ هَِّللابِ نُمِؤْيُ نَاكَ نْمَوَ

 هُجَرَخَْٔاوَ ةَ<نَيْيَعُ نِبْ نَايَفْسُ نْعَ رٍيْمَُن نِبْاوَ بٍرْحَ نِبْ رِيْهَزُ نْعَ مٌلِسْمُ هُاوَرَ »تْكُسْيَِل

 حٍيْرَشُ يِبَٔا نْعَ ِّيرِبُقْمَلْا ثِيدِحَ نْمِ مٌلِسْمُوَ ُّيرِاخَبُلْا

  
Hadith 15: Abū ʾl-Ḥusayn ʿAlī ibn Muḥammad ibn Bishrān al-
Muʿaddil informed us in Baghdad: Ismāʿīl ibn Muḥammad al-
Ṣaffār informed us: Zakariyyā ibn Yaḥyā ibn Asad narrated to us: [al-
Bayhaqī relates a separate chain.] Abū Muḥammad ʿAbd Allāh ibn 
Yaḥyā ibn ʿAbd al-Jabbār al-Sukkarī informed us in Baghdad: 
Ismāʿīl ibn Muḥammad informed us: Saʿdān ibn Naṣr narrated to 
us: Both of them said: Sufyān ibn ʿUyayna narrated to us on the 
authority of ʿAmr ibn Dīnār, on the authority of Nāfiʿ ibn Jubayr ibn 
Muṭʿim, on the authority of Abū Shurayḥ al-Khuzāʿī, who said: The 
Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace – said: 
“Whoever believes in Allah and the Last Day should be generous 
to his guest. Whoever believes in Allah and the Last Day should 
behave kindly towards his neighbor. Whoever believes in Allah 
and the Last Day should speak what is good or remain silent.” And 
in the transmission of Zakariyyā, “Or remain quiet.” Narrated by 
Muslim from Zuhayr ibn Ḥarb and Ibn Numayr from Sufyān ibn 
ʿUyayna. al-Bukhārī and Muslim transmitted it from the hadith of 
al-Maqburī on the authority of Abū Shurayḥ.18 
  

 
18 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 6019; Ṣaḥīḥ Muslim, no. 48. 
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  سُدِاَّسلا بُابَلْا

 ىلَاعَتَ هَِّللا رِكْذِ نْعَ لُغَشْيَ امَ كِرْتَ يِف

6. On Abandoning What 
Preoccupies One From The 

Remembrance of Allah Most High 
  

 ،ُّيِبوبُحْمَلْا دَمَحَْٔا نُبْ دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا انٔا ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٦

 دِبْعَ نْعَ ،جِاَّجحَلْا نُبْ ةُ<بَعْشُ انٔا ،لٍيْمَشُ نُبْ رُضَّْنلا انث ،دٍوعُسْمَ نُبْ دُيعِسَ انث وَرْمَِب

 هَِّللا لَوسُرَ َّنَٔا ،﵁ ةَرَيْرَهُ يِبَٔا نْعَ :لُوقُيَ ةَمَلَسَ ابََٔا تُعْمِسَ :لَاقَ رٍيْمَعُ نِبْ كِلِمَلْا

 لَاخَ امَ ءٍيْشَ ُّلكُ لََاأ ]ليوطلا رحبلا[ :ءُارَعَُّشلا هُلَاقَ تٍيْبَ قَدَصَْأ َّنِٕا« :لَاقَ صلى الله عليه وسلم

 ةَ<بَعْشُ نْعَ رٍدَنْغُ نْعَ ىسَومُ يِبَٔا نْعَ حِيحَِّصلا يِف هُايَوَرَ »لُطِابَ هََّللا

  
Hadith 16: Abū ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: Abū ʾl-ʿAbbās 
Muḥammad ibn Aḥmad al-Maḥbūbī informed us in Merv: Saʿīd ibn 
Masʿūd narrated to us: al-Naḍr ibn Shumayl narrated to us: Shuʿba 
ibn al-Ḥajjāj informed us on the authority of ʿAbd al-Malik ibn 
ʿUmayr, who said: I heard Abū Salama say on the authority of Abū 
Hurayra – may Allah be pleased with him – that the Messenger of 
Allah – may Allah bless him and grant him peace – said: “The truest 
verse uttered by the poets is [in the ṭawīl meter]: ‘Indeed, 
everything save Allah is vanity.’” Both of them transmitted it in the 
Ṣaḥīḥ collections on the authority of Abū Mūsā, on the authority of 
Ghundar, on the authority of Shuʿba.19 
  

ا انٔا ،ُّيِناهَبَصَْٔلْاا فَسُويُ نُبْ هَِّللا دُبْعَ دٍَّمحَمُ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٧
 ،ِّيِبارَعَْٔلْاا نُبْ دِيعِسَ وبَُٔ

 ةَشَِئاعَ نْعَ ،هِيِبَٔا نْعَ ،ةَوَرْعُ نِبْ مِاشَهِ نْعَ ،ةَ<يَوِاعَمُ وبَُٔا انث ،رٍصْنَ نُبْ نُادَعْسَ انث

 
19 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 6147, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 2256. 
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 ابََٔا اهَاطَعَْٔافَ مٌلَاعَْٔا اهَلَ ةٌصَيمِخَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لِوسُرَِل نَاكَ :تْلَاقَ اهَنْعَ ىلَاعَتَُ هَّللا يَضِرَ

 ،ةَِّيِناجَبِنَْٔلْاا نَمِ رٌيْخَ ةَصَيمِخَلْا َّنِٕا ،هَِّللا لَوسُرَ ايَ :اوُلاقَفَ ،ةًَّيِناجَبِنَْٔا هُنْمِ ذَخََٔاوَ مٍهْجَ

 يِبَٔا نْعَ حِيحَِّصلا يِف مٌلِسْمُ هُاوَرَ »ةِلَاَّصلا يِف اهَمِلَعَ ىلَِٕا رُظُنَْأ تُنْكُ يِّنِٕا« :لَاقَ

 يِفَ ةَوَرْعُ نْعَ ِّيرِهُّْزلا ثِيدِحَ نْمِ هُاجَرَخَْٔاوَ مٍاشَهِ نْعَ عٍيكِوَ نْعَ ةَ<بَيْشَ يِبَٔا نِبْ رِكْبَ

 يِبَٔا نُبْ ةُمَقَلْعَ هُاوَرَوَ »يِتلَاصَ يِف ينِتْهَلَْأ اهََّنإِفَ« ِّيرِهُّْزلا نَِ دَيزِيَ نِبْ سَُنويُ ةِ<يَاوَرِ

 ةِلَاَّصلا يِف اهَمِلَعَ ىلَِٕا تُرْظَنَ يِّنإِفَ« :هِيِف لَاقَوَ ،ةَشَِئاعَ نْعَ ،هِِّمُٔا نْعَ ،ةَمَقَلْعَ

 »ينِنَتِفْيَ نَْأ دَاكَفَ

  
Hadith 17: Abū Muḥammad ʿAbd Allāh ibn Yūsuf al-Aṣbahānī 
informed us: Abū Saʿīd ibn al-Aʿrābī informed us: Saʿdān ibn Naṣr 
narrated to us: Abū Muʿāwiya narrated to us on the authority of 
Hishām ibn ʿUrwa, on the authority of his father, on the authority of 
ʿĀʾisha – may Allah be pleased with her – who said: The Messenger 
of Allah – may Allah bless him and grant him peace – had a marked 
woolen garment (khamīṣa), which he gave to Abū Jahm and took 
from him a plain woolen garment (al-anbijāniyya). They said, “O 
Messenger of Allah, the marked woolen garment is better than the 
plain one.” He replied, “I was looking at its markings during the 
prayer.” Muslim narrated it in his Ṣaḥīḥ on the authority of Abū Bakr 
ibn Abī Shayba, on the authority of Wakīʿ, on the authority of 
Hishām. Both al-Bukhārī and Muslim transmitted it from the hadith 
of al-Zuhrī, on the authority of ʿUrwa. In the report of Yūnus ibn 
Yazīd on the authority of al-Zuhrī, it states: “For it distracted me 
during my prayer.” ʿAlqama ibn Abī ʿAlqama narrated it on the 
authority of his mother, on the authority of ʿĀʾisha, and mentioned 
therein: “For I looked at its markings during the prayer and it 
nearly diverted my focus.”20 
  

 فَسُويُ نُبْ دُمَحَْٔا انث ،نُاَّطقَلْا نِيْسَحُلْا نُبْ دَُّمحَمُ انٔا ،هُيقِفَلْا رٍهِاطَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ١٨

 لَاقَ :لَاقَ نِيْسَحُلْا نِبْ ِّيلِعَ نْعَ ،ِّيرِهُّْزلا نِعَ ،رٌمَعْمَ انٔا ،قِاَّزَّرلا دُبْعَ انث ،ُّيمِلَُّسلا

 ،دُمَحَْٔا انَ<ثََّدحَوَ :لَاقَ »هِينِعْيَ لَا امَ هُكُرْتَ ءِرْمَلْا مِلَاسِْٕا نِسْحُ نْمِ« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ

 
20 Recorded in Ṣaḥīḥ al-Bukhārī, no. 373, and Ṣaḥīḥ Muslim, no. 556. 
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ا نُبْاوَ ،ُّيبِنَعْقَلْاوَ ،ىيَحْيَ نُبْ ىيَحْيَ انثو :لَاقَ كٌِلامَ انث ،مٍيْعَُن وبَُٔا انث
 نْعَ ،سٍيْؤَُا يِبَٔ

 حُيحَِّصلا وَهُ اذَهَ هِوِحْنَِب صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ ،نِيْسَحُلْا نِبْ ِّيلِعَ نْعَ ،ِّيرِهُّْزلا نِعَ ،كٍِلامَ

 لًاسَرْمُ

  
Hadith 18: Abū Ṭāhir al-Faqīh informed us: Muḥammad ibn al-
Ḥusayn al-Qaṭṭān informed us: Aḥmad ibn Yūsuf al-Sulamī narrated 
to us: ʿAbd al-Razzāq narrated to us: Maʿmar informed us on the 
authority of al-Zuhrī, on the authority of ʿAlī ibn al-Ḥusayn, who 
said: The Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him 
peace – said: “Part of the excellence of a person’s Islam is his 
leaving aside that which does not concern him.” He [al-Bayhaqī] 
said: And Aḥmad narrated to us: Abū Nuʿaym narrated to us: Mālik 
narrated to us – as well as Yaḥyā ibn Yaḥyā, al-Qaʿnabī, and Ibn Abī 
Uways, who [all] narrated to us on the authority of Mālik, on the 
authority of al-Zuhrī, on the authority of ʿAlī ibn al-Ḥusayn, on the 
authority of the Prophet – may Allāh bless him and grant him peace 
– with a similar narration. This [tradition] is what is correct as a 
mursal narration. 21 
  

اوَ ،ُّيرِابَزْوُّرلا دٍَّمحَمُ نُبْ نُيْسَحُلْا ٍّيلِعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا دْقَوَ - ١٩
 نُبْ مُيهِارَبِْٕا قَاحَسِْٕا وبَُٔ

اوَ ،ُّيسِوُّطلا هُيقِفَلْا مَيهِارَبِْٕا نِبْ دَِّمحَمُ
طلا نِسَحَلْا نُبْ ُّيلِعَ مِسِاقَلْا وبَُٔ

اوَ ،ُّيِنامَهَّْ
 وبَُٔ

 ،بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا انث :اوُلاقَ ،بُيدَِٔلْاا ءٍاجَرَ نِبْ دَِّمحَمُ نُبْ دَُّمحَمُ رٍكْبَ

 دِبْعَ نُبْ ةَُّرُق ينِثََّدحَ ،ُّيعِازَؤَْلْاا انث ،يِبَٔا انث ،دٍيَزْمَ نِبْ دِيِلوَلْا نُبْ سُاَّبعَلْا انٔا

 :لَاقَ صلى الله عليه وسلم هَِّللا لَوسُرَ َّنَٔا ﵁ ةَرَيْرَهُ يِبَٔا نْعَ ،ةَمَلَسَ يِبَٔا نْعَ ،ِّيرِهُّْزلا نِعَ ،نِمَحَّْرلا

 »هِينِعْيَ لَا امَ هُكُرْتَ ءِرْمَلْا مِلَاسِْٕا نِسْحُ نْمِ«

  
Hadith 19: Abū ʿAlī al-Ḥusayn ibn Muḥammad al-Rūzbārī, Abū 
Isḥāq Ibrāhīm ibn Muḥammad ibn Ibrāhīm al-Faqīh al-Ṭūsī, Abū ʾl-
Qāsim ʿAlī ibn al-Ḥasan al-Ṭahmānī, and Abū Bakr Muḥammad ibn 
Muḥammad ibn Rajāʾ al-Adīb informed us; they said: Abū ʾl-
ʿAbbās Muḥammad ibn Yaʿqūb narrated to us: Al-ʿAbbās ibn al-

 
21 Recorded in Jāmiʿ al-Tirmidhī, no. 2317; Sunan Ibn Mājah, no. 3976. Graded ṣaḥīḥ 
by al-Albānī. 
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Walīd ibn Mazyad narrated to us: My father narrated to us: Al-
Awzāʿī narrated to us: Qurra ibn ʿ Abd al-Raḥmān narrated to me on 
the authority of al-Zuhrī, on the authority of Abū Salama, on the 
authority of Abū Hurayra – may Allah be pleased with him – that the 
Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him peace – said: 
“Part of the excellence of a person’s Islam is his leaving aside that 
which does not concern him.”22 
  

 
22 Recorded in Jāmiʿ al-Tirmidhī, no. 2317; Sunan Ibn Mājah, no. 3976. Graded ṣaḥīḥ 
by al-Albānī. 
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  عُبِاَّسلا بُابَلْا

 ةِمَاقَتِسْلِاا يِف

7. On Uprightness 
  

ا نُبْ مُيهِارَبِْٕا انث ،ىسَيعِ نُبْ ُّيلِعَ انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٢٠
 ،بٍِلاطَ يِبَٔ

 رٍوصُنْمَ نِبْ ىيَحْيَ تِنِْب نُبْا ُّيرِبَ<نْعَلْا رٍهِاطَ يِبَٔا نُبْ حِِلاصَ وبَُٔا انَرَبَخَْٔاوَ ح ،قُاحَسِْٕا انث

 ،رٌيرِجَ انث ،قُاحَسِْٕا انث ،ةَمَلَسَ نُبْ دُمَحَْٔا انث ،رٍوصُنْمَ نُبْ ىيَحْيَ يِّدجَ انٔا ،يضِاقَلْا

 يِل لُْق ،هَِّللا لَوسُرَ ايَ تُلُْق :لَاقَ هَُّنَٔا ،هَِّللا دِبْعَ نِبْ نَايَفْسُ نْعَ ،هِيِبَٔا نْعَ ،مٍاشَهِ نْعَ

 »مْقِتَسْا َّمُث ،هَِّللابِ تُنْمَآ :لُْق« :لَاقَ ،كَدَعْبَ ادًحََٔا هُنْعَ لَُٔاسَْٔا لَا لًاوْقَ مِلَاسْلِْٕاا يِف

 مَيهِارَبِْٕا نِبْ قَاحَسِْٕا نْعَ مٌلِسْمُ هُاوَرَ

  
Hadith 20: Abū ʿAbd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: ʿAlī ibn ʿĪsā 
narrated to us: Ibrāhīm ibn Abī Ṭālib narrated to us: Isḥāq narrated 
to us: [al-Bayhaqī relates a separate chain.] Abū Ṣāliḥ ibn Abī Ṭāhir al-
ʿAnbarī, the son of the daughter of Yaḥyā ibn Manṣūr al-Qāḍī, 
informed us: My grandfather, Yaḥyā ibn Manṣūr, informed us: 
Aḥmad ibn Salama narrated to us: Isḥāq narrated to us: Jarīr narrated 
to us on the authority of Hishām, on the authority of his father, on 
the authority of Sufyān ibn ʿAbd Allāh, who said: I said, “O 
Messenger of Allah, tell me something about Islam that will leave me 
with no need to ask anyone else after you.”23 He said: “Say, ‘I have 
believed in Allah, then remain steadfast.’” Muslim narrated it on 
the authority of Isḥāq ibn Ibrāhīm.24 
  

 
23 Lit. “Tell me a statement regarding Islam about which I will not ask anyone after 
you.” 
24 Recorded in Ṣaḥīḥ Muslim, no. 38. 
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ا انث ،لَِّمؤَمُلْا نِبْ ِّيلِعَ نُبْ نُسَحَلْا دٍَّمحَمُ وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٢١
 دِبْعَ نُبْ ورُمْعَ نَامَثْعُ وبَُٔ

 ،شُمَعَْٔلْاا انث ،دٍيْبَعُ نُبْ ىلَعْيَ انث ،ءُاَّرفَلْا بِاَّهوَلْا دِبْعَ نُبْ دَُّمحَمُ انث ،ُّيرِصْبَلْا هَِّللا

 اومُيقِتَسْا« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ :لَاقَ نَابَوْثَ نْعَ ،دِعْجَلْا يِبَٔا نَبْا ينِعْيَ مٍِلاسَ نْعَ

 َّلِإا ءِوضُوُلْا ىلَعَ ظُِفاحَيُ لَاوَ ،ةُلَاَّصلا مُكُِلامَعَْأ لَضَفَْأ َّنَأ اومُلَعْاوَ ،اوصُحُْت نْلَوَ

 ِّيبَِّنلا نِعَ ،ورٍمْعَ نِبْ هَِّللا دِبْعَ نْعَ ،دٍهِاجَمُ نْعَ ،مٍيْلَسُ يِبَٔا نُبْ ثُيْلَ هُاوَرَوَ »نٌمِؤْمُ

 .اذَكَهَ صلى الله عليه وسلم

  
Hadith 21: Abū Muḥammad al-Ḥasan ibn ʿAlī ibn al-Muʾammal 
informed us: Abū ʿUthmān ʿAmr ibn ʿAbd Allāh al-Baṣrī narrated 
to us: Muḥammad ibn ʿAbd al-Wahhāb al-Farrāʾ narrated to us: 
Yaʿlā ibn ʿUbayd narrated to us: al-Aʿmash narrated to us on the 
authority of Sālim – meaning ibn Abī ʾl-Jaʿd – on the authority of 
Thawbān, who said: The Messenger of Allah – may Allah bless him 
and grant him peace – said: “Be upright – though you will not be 
able to perfectly fulfill [its full measure] – and know that the best 
of your deeds is prayer and that none but a believer maintains 
ablution.” Layth ibn Abī Sulaym also narrated it on the authority of 
Mujāhid: on the authority of ʿAbd Allāh ibn ʿAmr: on the authority 
of the Prophet – may Allah bless him and grant him peace – in this 
manner.25 
  

ا انث ةِفَوكُلْاِب ،يرِقْمُلْا شٍيْشَخُ نِبْ ِّيلِعَ نُبْ دَُّمحَمُ نِيْسَحُلْا وبَُٔا هُانَرَبَخَْٔاوَ - ٢٢
 وبَُٔ

 هَِّللا دُيْبَعُ انٔا ،ةَزَرَغَ يِبَٔا نِبْ مِزِاحَ نُبْ دُمَحَْٔا ورٍمْعَ وبَُٔا انٔا ،ءًلَامِْٕا مٍيْحَدُ نُبْ رِفَعْجَ

 هُرَكَذَفَ ،ثٍيْلَ نْعَ ،نُابَيْشَ انٔا ،ىسَومُ نُبْ

  
Hadith 22: Abū ʾl-Ḥusayn Muḥammad ibn ʿAlī ibn Khushaysh al-
Muqrī informed us of it in Kufa: Abū Jaʿfar ibn Duḥaym narrated to 
us by way of dictation: Abū ʿAmr Aḥmad ibn Ḥāzim ibn Abī Gharaza 
informed us: ʿ Ubayd Allah ibn Mūsā informed us: Shaybān informed 
us: on the authority of Layth, and he cited the aforementioned 
tradition.

 
25 Recorded in Sunan Ibn Mājah, no. 277; Musnad Aḥmad, no. 22378. Graded ṣaḥīḥ by 
al-Arnaʾūṭ. 
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  نُمِاَّثلا بُابَلْا

 ةKِبَقَارَمُلْا مِاوَدَ يِف

8. On Remaining Vigilant 
  

 هَِّللا دِبْعَ نُبْ ىسَيعِ انث ،زُاَّزَّرلا رٍفَعْجَ وبَُٔا انٔا ،نَارَشِْب نُبْ نِيْسَحُلْا وبَُٔا انَرَبَخَْٔا - ٢٣

ا انث ،ُّيسِِلايََّطلا
 تُعْمِسَ :لَاقَ نِسَحَلْا نُبْ سُمَهْكَ انث ،يرِقْمُلْا نِمَحَّْرلا دِبْعَ وبَُٔ

 ،هِيِبَٔا نْعَ ،رَمَعُ نِبْ هَِّللا دِبْعَ نْعَ ،رَمُعْيَ نِبْ ىيَحْيَ نْعَ ثُِّدحَيُ ،ةَدَيْرَبُ نَبْ هَِّللا دَبْعَ

 ؟مُلَاسْلِْٕاا امَ ،مِلَاسْلِْٕاا نِعَ يِنرْبِخَْٔا دَُّمحَمُ ايَ :لُجَُّرلا لَاقَ “ نِامَيلِْٕاا ثِيدِحَ يِف

 هُدُبْعَ ادًَّمحَمُ َّنَأوَ ُ،هَّللا َّلِإا هَلَِٕا لَا نَْأ دَهَشْتَ نَْأ مُلَاسْلِْٕاا« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ

 نِِٕا تَيْبَلْا َّجحُتَوَ ،نَاضَمَرَ مَوصُتَوَ ،ةَاكََّزلا يَِتؤُْتوَ ،ةَلَاَّصلا مَيقُِتوَ ،هُلُوسُرَوَ

 نِعَ يِنرْبِخَْٔا ،دَُّمحَمُ ايَ :لَاقَ َّمُث ،تَقْدَصَ :لُجَُّرلا لَاقَ »لَيبَِّسلا تَعْطَتَسْا

 ،هِلِسُرُوَ ،هِبِتُكُوَ ،هِتِكَِئلَامَوَ ،هَِّللابِ نَمِؤُْت نَْأ نُامَيلِْٕاا« :لَاقَفَ ؟نُامَيلِْٕاا امَ ،نِامَيلِْٕاا

 نِعَ يِنرْبِخَْٔا :لَاقَ َّمُث ،تَقْدَصَ :لَاقَفَ »هِِّرشَوَ هِرِيْخَ هِِّلكُِ ردَقَلْاوَ ،رِخِٓلْاا مِوْيَلْاوَ

 نْكُتَ مْلَ نْإِفَ ،هُارَتَ كََّنَأكَ هََّللا دَبُعْتَ نَْأ نُاسَحْلِْٕاا« :لَاقَفَ ؟نُاسَحْلِْٕاا امَ ،نِاسَحْلِْٕاا

 نْعَ ،هٍجُؤَْا نْمِ ثَيدِحَلْا مٌلِسْمُ جَرَخَْٔا ثِيدِحَلْا يَقِابَ رَكَذَوَ »كَارَيَ هَُّنإِفَ هُارَتَ

 صلى الله عليه وسلم ِّيبَِّنلا نِعَ ،﵁ ةَرَيْرَهُ يِبَٔا ثِيدِحَ نْمِ مٌلِسْمُوَ ُّيرِاخَبُلْا هُجَرَخَْٔاوَ ،سٍمَهْكَ

  
Hadith 23: Abū ʾl-Ḥusayn ibn Bishrān informed us: Abū Jaʿfar al-
Razzāz informed us: ʿĪsā ibn ʿAbd Allāh al-Ṭayālisī narrated to us: 
Abū ʿAbd al-Raḥmān al-Muqriʾ narrated to us: Kahmas ibn al-
Ḥasan narrated to us, saying: I heard ʿAbd Allāh ibn Burayda narrate 
on the authority of Yaḥyā ibn Yaʿmur, on the authority of ʿ Abd Allāh 
ibn ʿUmar, on the authority of his father, regarding the hadith of 
faith: The man said, “O Muḥammad, tell me about Islam. What is 
Islam?” The Messenger of Allah – may Allah bless him and grant him 
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peace – said, “Islam is to testify that there is no god but Allah and 
that Muḥammad is His servant and Messenger, to establish 
prayer, to give the zakāt, to fast the month of Ramadan, and to 
make pilgrimage to the House if you are able to find a way.” The 
man said, “You have spoken the truth.” Then he said, “O 
Muḥammad, tell me about faith. What is faith?” He replied, “Faith 
is that you believe in Allah, His angels, His Books, His Messengers, 
the Last Day, and the divine decree in its totality, both the good 
and bad of it.” He said, “You have spoken the truth.” Then he said, 
“Tell me about excellence (iḥsān). What is excellence?” He replied, 
“Excellence is that you worship Allah as if you see Him. For if you 
do not see Him, He sees you.” And he mentioned the remainder of 
the hadith. Muslim transmitted the hadith through multiple chains 
on the authority of Kahmas, and both al-Bukhārī and Muslim 
transmitted it on the authority of Abū Hurayra – may Allah be 
pleased with him – on the authority of the Prophet – may Allah bless 
him and grant him peace.26 
  

 انث ،بَوقُعْيَ نُبْ دَُّمحَمُ سِاَّبعَلْا وبَُٔا انث ،ظُِفاحَلْا هَِّللا دِبْعَ نُبْ دَُّمحَمُ انَرَبَخَْٔا - ٢٤

 رِيثِكَ نُبْ نُامَثْعُ انث ،دٍاَّمحَ نُبْ مُيْعَُن انث ،ُّيقِشْمَِّدلا دِمََّصلا دِبْعَ نِبْ دَِّمحَمُ نُبْ دُيزِيَ

 نِمَحَّْرلا دِبْعَ نْعَ ،ِّيمِخَّْللا مٍيْوَرُ نِبْ ةَوَرْعُ نْعَ ،رٍجِاهَمُ نِبْ دَِّمحَمُ نْعَ ،رٍانَيدِ نِبْ

 نِامَيِٕا لِضَفَْأ نْمِ َّنِٕا« :صلى الله عليه وسلم هَِّللا لُوسُرَ لَاقَ :لَاقَ تِمِاَّصلا نِبْ ةَدَابَعُ نْعَ ،مٍنْغَ نِبْ

 هِمِلْعِِب هُعَمَ هََّللا َّنَٔا ينِعْيَ :دُمَحَْٔا خُيَّْشلا لَاقَ »نَاكَ ثُيْحَ هُعَمَ هََّللا َّنَأ مَلَعْيَ نَْأ ءِرْمَلْا

  
Hadith 24: Muḥammad ibn ʿ Abd Allāh al-Ḥāfiẓ informed us: Abū ʾ l-
ʿAbbās Muḥammad ibn Yaʿqūb narrated to us: Yazīd ibn 
Muḥammad ibn ʿAbd al-Ṣamad al-Dimashqī narrated to us: 
Nuʿaym ibn Ḥammād narrated to us: ʿUthmān ibn Kathīr ibn Dīnār 
narrated to us on the authority of Muḥammad ibn Muhājir, on the 
authority of ʿUrwa ibn Ruwaym al-Lakhmī, on the authority of 
ʿAbd al-Raḥmān ibn Ghanm, on the authority of ʿUbāda ibn al-
Ṣāmit, who said: The Messenger of Allah – may Allah bless him and 
grant him peace – said, “Indeed, among the best of a person’s faith 

 
26 Recorded in Ṣaḥīḥ Muslim, no. 8. 
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